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PRECAUTION

Read all the instructions before using the product

1.
2.
3.
4

Do not use this equipment near water.
Clean only with dry cloth.
Do not block any ventilation openings.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience
receptacles and the point where they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Unplug this equipment during lightning storms or when unused for long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been

spilled or object has fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

When using electric products, basic precautions should always be
WARNING o :
followed including the following.

Warning indicates a potential hazard that could result in death or serious injury if the product is
handled incorrectly.

9.

10.

11

14.

15.

16.

The product should be connected to an AC outlet of the specified voltage.
If you are going to use an AC power cord, make sure that it has the correct plug shape and
conforms to the specified power voltage.

Take care not to allow any foreign matter to enter the product. Entry of water, needles, or
hairpins may result in breakdown or shortcircuit. The product shall not be exposed to dripping or
splashing. No objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the product.

. When using the headphones, do not listen for long periods of time at high volume levels.
12,
13.

Do not lean against the keyboard or the product will fall and cause injury.

Do not disassemble, repair or modify the product. Doing so may result in product breakdown,
electric shock or shortcircuit.

When disconnecting the AC power cord plug, please hold the plug and pull it out. Do not
pull the plug by pulling the power cord.

The product is not completely disconnected from the power supply even when the power
switch is turned off. If the product will not be used for a long time, unplug the AC power cord
from the AC outlet.

It is a good practice to have the instrument near the AC outlet and the power cord plug
in a position so that it can readily be disconnected in an emergency because electricity is
always charging while the plug is in the AC outlet even in a power switch off condition.



Caution indicates a potential hazard that could result in injury or
CAUTION damage to the product or other property if the product is handled

incorrectly.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Do not use the product in the following areas:

Areas, such as those near windows, where the product is exposed to direct sunlight.
Extremely hot areas, such as near a heater.

Extremely cold areas, such as outside.

Extremely humid areas.

Areas where a large amount of sand or dust is present.

Areas where the product is exposed to excessive vibrations

Use only the AC adaptor included with this instrument to power the instrument.
Do not use other AC adaptors to power this instrument. Do not use the included AC adaptor or
AC power cord to power other equipment.

When you close the keyboard cover, close it gently.

Closing it roughly may trap your fingers, resulting in injury.

Before connecting cords, make sure that the power to this product and other devices is
turned OFF. Failure to do so may cause breakdown of this product and other devices.

Do not drag the product on the floor. Take care not to drop the product.
Please lift up the product when moving it. Please note that the product is heavy and must be
carried by more than one person. Dropping the product may result in breakdown.

Do not place the product near electrical appliances such as TVs and radios.
Doing so may cause the product to generate noise. If the product generates noise, move the
product sufficiently away from the electrical appliance or connect it to another AC outlet.

When connecting the AC power cord and other cords, take care not to get them tangled.
Failure to do so may damage them, resulting in fire, electric shock, or short-circuit. If you are
going to use an AC power cord, make sure that it has the correct plug shape and conforms to the
specified power voltage. Failure to do so may result in fire.

Do not wipe the product with benzene or thinner. Doing so may result in discoloration or
deformation of the product. When cleaning the product, put a soft cloth in lukewarm water,
squeeze it well, then wipe the product.

Don’t stand on the product or exert excessive force. Doing so may cause the product to
become deformed or fall over, resulting in breakdown or injury.

Do not place naked flame, such as lighted candles on the product.
Doing so may cause the illumination to fall over, resulting in fire.

Ensure that the ventilation is not impeded by covering the ventilation openings with items,
such as newspaper, tablecloths, curtains, etc. Failure to do so may over-heat the product,
resulting in fire.

The product should be located so that its location or position does not interfere with

its proper ventilation. Ensure a minimum distance of 5cm around the product for sufficient
ventilation.



PREPARATION BEFORE USE
ASSEMBLING THE PIANO

1. Wooden tripod installation

O Iron Feet (4 pcs)
( Screw M6*15 (16 pcs)
(® Hexagon wrench (1pc)

2. Connecting pedal wires

+ Insert the pedal cable into the 3 pedals port on the
back of the digital piano




1. Power cord port
Connect the power cord as shown in the diagram, with one end plugged into a DC socket and

the other end plugged into a 100-240V household power outlet (Figure 1)

2. Audio output port
The audio output socket can connect external active speakers and amplifier devices. (Figure 2)

3. Audio input port
The audio input port can be connected to external audio sources for playback
(such as MP3, mobile phones, etc.). (Figure 3)

4. Triple pedal port
Connect the three pedals, and the sound control sequence for pressing and holding down the
three pedals is: weak tone, rear delay tone, and delay tone. (Figure 4)

5. USB MIDI port
The USB MIDI interface can be used to connect and interact with music devices with MIDI,
which can be pre installed on computers, tablets, and mobile phones A good music software for
learning or playing keyboard functions such as playing, composing, and storing. (Figure 5)

6. USB port
Store MP3. WMA A USB flash drive with audio formats such as MP4.WAV.FLAC.ACC, which can
automatically play when inserted. (Figure 6)

7. Dual headphone ports
There are two headphone ports, One is 3.5’°on the font of function box. Another one is 6.35’ on
the jack board, at the back of piano.

NOTES

To prevent malfunctions and equipment damage, please ensure that all devices are turned
off and turn down the volume before inserting any ports.

Speakers, headphones, and external audio equipment are purchased separately as
accessories and are not standard!




OPERATION GUIDE

1.

2. Master volume

3. Function buttons combined with speed

Start power supply

Long press the “Power” button, the indicator light will light up,
and you can enter the performance mode. Press again to turn
off. (Figure 1)

After 30 minutes of inactivity, it automatically enters sleep
mode and can be awakened by pressing any key on the
keyboard.

The processor chip of this product is complex and similar to

a computer system. Sometimes it cannot respond. Please turn
off the power switch and then turn it on to work normally.

LCD Display

Rotate the volume wheel to adjust the total volume, and the
screen displays the volume value. (Figure 2) Please adjust the
volume to the appropriate position.
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selection wheel operation

Press the “Function” button to display the function options on

o ©
. MIN MAX MIN MAX
the screen. (Figure 3)

Volume Selection

® @

OPower Function

Rotate the “speed selection wheel” to select the
corresponding function, press confirm, and enter the sub
option. (Figure 4)

Rotate the “speed selection wheel” to select the desired
parameters for confirmation.

Press the “Function” button again to return to the main menu
of functions and select other options to adjust.
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4.
1.

8.

Volume Selection

Left keyboard } Right keyboard ——————————|
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Demo

Press and hold the “Function” button while pressing the “Demonstration Song C' White Key” to
enter the demonstration song playback mode, and the screen will display the song name.(Figure
5)

Rotate the “selection “wheel to select the demonstration songs in the library. (There are a total of
60 demonstration songs to choose from)

Pressing the “speed selection wheel” can start/stop playing songs.

Timbre

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Voice Region C1-C
White Key” to select 8 directly selected voices. The screen will display the names of the voices.
(Figure 6)

Rotate the “speed selector” to select other hidden voices. (There are a total of 128 tones to
choose from)

Dual Timbre
According to the method of selecting timbre, first select a timbre as the first timbre.

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Dual Tone d' White
Key” to enter dual tone mode. The screen displays the current status. (Figure 7)

Rotate the “speed selection wheel” to select the second tone

At this point, playing the keyboard can produce a mixed sound of two instruments.
Split

According to the method of selecting a tone, first select a tone as the left keyboard tone.

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Keyboard Split
e' White Key” to enter dual keyboard mode. The screen displays the current status. (Figure 8)

Rotate the “speed selection wheel” to select the right keyboard tone.

At this point, playing the left and right keyboards produces different instrument sounds.

Accompaniment control

Choose rhythm

1.

Press and hold the “Function” button while pressing the “Rhythm Area D-d White Key” to select
8 directly selected rhythms for playback, and the screen displays the rhythm name. (Figure 9)



2. Rotate the “speed selection wheel” to select other hidden rhythms. (There are a total of 160
rhythms to choose from)

3. Press and hold the “Function” button while pressing the “Start/Stop” button to control playback/
stop. (Figure 10)

+  Pressing the “speed selection wheel” can also control playback/stop.

Prelude/Epilogue

1. Press and hold the “Function” button without releasing it, and at the same time, press the
“Foreplay/Endplay f white key” to enter the Foreplay standby mode. (Figure 11)

2. Press and hold the “Function” button while pressing the “Rhythm Area D-d White Key” to start
playing the prelude to the selected rhythm, and then continue playing the rhythm.

3. During the rhythm playback process, hold down the “Function” button and press the
“Introduction/Ending f White Key” at the same time to insert an ending for the currently playing
rhythm. After the ending is played, the rhythm playback will stop.

Insert interlude

During the rhythm playback process, hold down the “Function” button while pressing the “Insert
Interlude G White Key” to insert a transitional interlude for the currently playing rhythm. (Figure 12)

Automatic chord

1. Press and hold the “Function” button while pressing the “Auto Chord a White Key” to enter
chord mode. At this time, the left keyboard switches to the chord keyboard area, and the screen
displays the current status. (Figure 13)

2. Play the left piano key and automatically recognize the playing chord based on single finger or
multi finger fingering.

+ Repeat the operation to exit the function.

A2{B2|C1iD1 E1iF1{G1iA1iB1{C{DIEFiG AiB|cidieif giaib|c'idie'f ig'ia'ib'|c?id? e’ f g?ia? b?|c®|d®e’ f ig®a’ib®|cid* e*if* ig* a*ib*|c®

Synchronous start

Chord keyboard area ‘ Primary keyboard

1. Press and hold the “Function” button without releasing it, and at the same time press the “Sync
B White Key” to enter the rhythm synchronization playback mode. (Figure 14)

2. Playing in the “chord keyboard area” triggers synchronized rhythm playback.
If the “automatic chord” function is turned on, the chord and the selected rhythm will be played
synchronously

9. Accompaniment speed

Press and hold the “Function” button while pressing the “Speed f'-g' White Keys” to adjust the
playback speed of rhythm, demonstration song, and metronome. The screen displays the current
status. (Figure 15). Press and hold the “Function” button while pressing the “Speed f1-g'” two white
keys to restore the default value.
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Volume

Power Function

10. Accompaniment volume

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “accompaniment
volume a'-b' white key” to adjust the rhythm, demonstration song, metronome MP3 playback
volume, the screen displays the current status. (Figure 16) Press and hold the “Function” button, and
then press the “accompaniment volume+- two white keys” to restore the default value.

11. Metronome

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Close c2-g2 white key
on metronome”1\2\3\4” to select the metronome type and turn off metronome playback. The screen
displays the current status. (Figure 17)

+ Pressing the “speed selection wheel” in metronome mode can also control playback/stop.

12. Playing recording

1. Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Record
e® Recording White Key” to enter the playback recording mode. At this time, the playback
keyboard will start recording. The screen displays the current status. (Figure 18)

»  Press the “Record” button again to stop recording.

2. Press and hold the “Function” button while pressing the “Record f3 Play White Key” to play
previously recorded music.

* Repeat the above operation to stop playing.

13. Reverberation sound effect

Press and hold the “Function” button while pressing the “Reverb c* White Key” to turn off the reverb
sound field effect. Repeat the operation to turn it on. The screen displays the current status. (Figure
19)

+  The default startup status is on.

14. Touch sensitivity

1. Press and hold the “Function” button while pressing the “Force d* White Key” to turn off
keyboard force response. At this point, playing the keyboard emits the same volume of sound
regardless of the strength of the fingers. The screen displays the current status. (Figure 20)

2. Repeat the operation to turn it on. When it is turned on, playing the keyboard can emit the
corresponding volume based on finger strength.

»  The default startup status is on.
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15. Transposition

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Adjust a%-b? White
Key” to adjust the keyboard pitch. This feature allows you to make no changes Play position, adjust
the range of the keyboard in half tones. The screen displays the current status. (Figure 21)

The adjustment range is:+-12 half tones.

16. Tuning adjustable

Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Fine tune c3-d® White
Key” to adjust the keyboard pitch. The screen displays the current status. (Figure 22)

The adjustment range is+-99 sound minutes.

17. USB flash drive controls playback

1. Insert the saved audio files into a USB socket, and the song will automatically play (supports
audio formats such as MP3. WMA. MP4. WAV. FLAC. ACC). The screen displays the playback
status. (Figure 23)

2. Press and hold the “Function” button while pressing the “MP3 Control g3-b3® White Key” to control
song selection and playback/pause.

3. Press and hold the “Function” button, and then press the “Style Volume+- White Key” to adjust
the MP3 playback volume.

18. Bluetooth connectivity

Bluetooth audio connection:

Open the phone settings, enter the Bluetooth option to turn on Bluetooth, and find the new device
“Henry’s” (password: 8888) to perform Bluetooth audio Connect, after successful connection, the
Bluetooth light will light up, the screen will display the Bluetooth connection icon, the smart piano will
become a Bluetooth speaker, and the phone will operate and play it Songs or other audio sounds will
be emitted through a smart piano.

Bluetooth MIDI connection: Pre install MIDI type music software on smart devices such as
computers, tablets, and phones with Bluetooth transmission, and then connect with them through the
music software The Bluetooth of this device is paired and connected. After successful connection,
users can learn or compose music according to the functions of their respective music software.

19. Settings saving and calling

1. Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Save e* White Key”
to save the current parameter settings. The screen displays the current status.(Figure 24)

Can save parameters: timbre, rhythm, speed, shift, fine-tuning, dual timbre, keyboard split, and
accompaniment volume.

2. Press and hold the “Function” button without releasing it, and then press the “Call f4 White Key”
to call up the previously saved parameter settings. (Figure 25)



SPECIFICATIONS

Keyboard 88 Weighted Keys

Polyphony 189

Timbre 128

Rhythm 160

Demo songs 60

Metronome Tempo: 20-280; Beat: 1/4, 2/4, 3/4, 4/4

Accompaniment

Rhythm, Intro/Outro, Interlude insertion,
Automatic chord, Synchronization

Pedals

Sustain, Soft, Sostenuto

Connectivity

Power supply, Pedal board, Audio Input/Output,
MIDI, USB, Headphones, Bluetooth

Speakers

2*15W

1
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BEZPEGNOSTNI POKYNY

> 0w d

Nepouzivejte piano v blizkosti vody.
Cistéte pouze suchym hadiikem.
Neblokujte zadné vétraci otvory.

Neinstalujte v blizkosti zdrojl tepla, jako jsou radiatory, topna télesa, trouby, kamna nebo jiné
pristroje produkuijici teplo.

Chrante napdjeci kabel pred poskozenim, zejména v mistech vystupu z pfistroje a vstupu do
elektrické sité (zasuvky).

Pouzivejte pouze prislusenstvi uréené vyrobcem.

Odpojte piano od sité béhem bourky nebo v pfipadé, Ze neni po del$i dobu pouzivano.

Veskeré servisni prace svérte kvalifikovanému servisnimu personalu. Servis je vyzadovan, pokud
byl pfistroj jakymkoli zplisobem poskozen, napf. je poskozeny napajeci kabel nebo zastrcka;
doslo k rozliti kapaliny na pfistroj nebo doslo k padu piana ¢i tézkého predmétu na piano; dale
pokud bylo vystaveno desti nebo pokud nefunguje spravné.

¢« PFi pouZivani elektrickych vyrobkd dodrzujte zakladni bezpec¢nostni
A VAROVAN

opatfeni véetné nasledujicich

P¥i pouzivani elektrickych vyrobkt dodrzujte zakladni bezpeénostni opatieni véetné Varovani
upozorfiuje na potencialni nebezpedi, které mize mit za nasledek smrt nebo zranéni pfi
nespravné manipulaci s vyrobkem.

9.

10.

11.
12.
13.

14.

15.

16.

Piano by mélo byt pfipojeno k zasuvce stfidavého proudu ve specifikovaném napéti. Pokud
se chystate pouzit napajeci kabel, ujistéte se, Ze je vybaven spravnym typem zéstrcky.

Dbejte na to, aby se do piana nedostaly Zadné cizi predméty &i latky. Vniknuti vody, jehel
nebo jinych pfedmétl mize mit za nasledek poruchu nebo zkrat.Piano nesmi byt vystaveno
stiikajici vodé. Nesmi se na néj pokladat zadné predmeéty naplnéné vodou, napf. vazy.

PFi pouzivani sluchatek neposlouchejte dlouho pfi vysoké trovni hlasitosti.

Neopirejte se silné o klaviaturu, jinak mdzete piano prevratit a zplsobit zranéni.

Piano nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte. Mizete zpUsobit poruchu, Uraz elektrickym
proudem nebo zkrat.

PFi odpojovani napajeciho kabelu uchopte zastréku a vytahnéte ji ze zasuvky. Nevytahujte
zastrCku tahem za napéjeci kabel.

Piano neni zcela odpojeno od napajeni, i kdyz je vypinaé vypnuty. Pokud nebudete piano
delsi dobu pouzivat, odpojte napajeci kabel ze zasuvky.

Je vhodné mit piano v blizkosti zasuvky a zaroven zastréku napajeciho kabelu v takové
poloze, aby mohla byt v pfipadé nouze snadno odpojena.



Varovani oznacuje potencialni nebezpedi, které by mohlo zplsobit
UPOZORNENI poskozeni piana nebo zranéni véetné zranéni jinych osob, pokud je

s pianem nespravné zachazeno.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Piano neumistujte do téchto mist:

mista vystavena pfimému slune¢nimu zareni

extrémné tepla mista, napfiklad do blizkosti topeni
chladna mista, napriklad do venkovnich prostor

vlhka mista

mista, kde se vyskytuje prach nebo pisek

do mist, kde by byl vyrobek vystaven nadmérnym vibracim

K napajeni piana pouzivejte pouze sitovy adaptér, ktery je souc¢asti dodavky.

K napéjeni nepouzivejte jiné adaptéry. Nepouzivejte prilozeny sitovy adaptér ani sitovy kabel

k napajeni jinych zarizeni.

Kdyz zavirate kryt klavesnice, zavirejte jej opatrné.

Pfi prudkém zavieni mizZe dojit k zachyceni prstl a naslednému poranéni.

Pred zapojenim kabel( do zasuvky se ujistéte, Ze je piano vypnuté.

V opac¢ném pripadé mze dojit k poruse piana nebo dalSich zafizeni.

Netahejte piano po podlaze, ale pfenasejte ho.

Pritom davejte pozor, abyste ho neupustili. Berte prosim v Uvahu, Ze piano je tézké a méla by ho
nést vice neZ jedna osoba. Upusténim mdze dojit k jeho poskozeni.

Piano neumistujte do blizkosti elektrickych spotfebiét, jako jsou napF. televizory a radia.
Muze dojit ke vzniku nepfijemného zvuku. Zamezite mu pfemisténim piana do dostate¢né
vzdalenosti od elektrického spotfebice nebo zapojenim do jiné zasuvky.

P¥i pFipojovani napajeciho kabelu a dalich kabell dbejte na to, aby se nezamotaly.

MuUze pritom dojit k jejich poskozeni, zkratu a naslednému pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem. Pokud se chystate pouzit napajeci kabel, ujistéte se, Ze ma spravny tvar zastréky

a odpovida specifikovanému napéti. V opa¢ném pripadé mdze dojit ke zkratu a pozaru.
Neotirejte piano chemickymi Cisticimi prostfedky (napf. benzinem ¢i fedidly), které mohou
zpusobit zménu barvy nebo deformaci. Pi ¢isténi vyrobku namocte mékky hadfik do viazné
vody, dobfe ho vymackeijte a poté piano odistéte.

Na piano nestoupejte, ani pfi pouzivani nevyvijejte nadmérnou silu;

mUze dojit k deformaci nebo prevraceni, coz mize vést ke zranéni nebo poruse.

Nepokladejte na desku pfedméty s otevienym ohném, napf. zapalené svi¢ky.

MUze dojit k pfevraceni ¢i zvrhnuti a naslednému poZzaru.

Ujistéte se, ze vétraci otvory nejsou zakryty jinymi predméty jako jsou ubrusy, zaclony, atd.
Mohlo by tak dojit k pfehrati piana a naslednému pozaru.

Piano by mélo byt umisténo tak, aby byla zajis§téna fadna cirkulace vzduchu.

Zajistéte minimalni vzdalenost 5 cm kolem piana pro dostatecné vétrani.

13
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PRIPRAVA PRED POUZITIM
SESTAVENI PIANA

1. Sestaveni dievéné zakladny
zajistéte Srouby spodniho drzaku podle sméru znazornéného na obrazku,
poté umistéte digitalni piano na drzak a zajistéte upevriovacimi Srouby.

@ Kovovéa noha (4 ks)
® SroubM6*15 (16 ks)
® Imbusovy kli¢ (1ks)

2. Pripojeni pedald
Zasunte pedalovy kabel do pedalového portu na zadni
strané digitélniho piana.




Port pro napajeci kabel

Napdjeci kabel pripojte podle obrazku (1)

Vystupni audio port

Do vystupni audio zasuvky Ize pfipojit externi aktivni reproduktory a zafizeni se zesilovacem (2)
Vstupni audio port

Do vstupniho audio portu Ize pfipojit externi zdroje zvuku pro prehravani

(napriklad MP3, mobilni telefony atd.) (3)

Pedalovy port

Pripojte tfi pedaly k digitalnimu pianu (4)

Port USB MIDI

Rozhrani USB MIDI Ize pouzit k pfipojeni a interakci s hudebnimi zafizenimi s rozhranim MIDI,
ktera mohou byt pfedem nainstalovana v pocitacich, tabletech a mobilnich telefonech (5)

Port USB
Slouzi k ukladani soubord MP3, WMA a prehravani USD flash disk( s audio formaty, jako jsou
MP4.WAV.FLAC.ACC (6)

Dva porty pro sluchatka

K dispozici jsou dva porty pro sluchatka, Jeden je 3,5’ na pfedni strané funkéniho panelu, druhy

je 6,35’ na zadni strané piana (7)

.
POZNAMKY

Abyste predesli porucham a poskozeni zafizeni, ujistéte se, Ze jsou véechna zafizeni
vypnuta a ztlumte hlasitost pfed zasunutim zafizeni do portl vypnuta a pred vlozenim
jakychkoli portl ztlumte hlasitost.

Reproduktory, sluchatka a externi audio zafizeni se kupuji samostatné jako pfisluSenstvi
a nejsou soucasti standardni vybavy!

J
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PRUVODCE FUNKCEMI

1. Zapnuti piana

« Dlouze stisknéte tlacitko ,,Power
je pfipraveno; opétovnym stisknutim piano vypnete (1)

+ Po 30 minutach necinnosti se automaticky prepne do rezimu
spanku a Ize jej probudit stisknutim libovolné

+  Procesorovy Cip tohoto vyrobku je slozity a podobny

pocitatovému systému a mlze se stat, ze pfestane reagovat;

v tom pripadé piano vypnéte a znovu zapnéte

2. Ovladani hlasitosti

+  Otacenim kolecka hlasitosti nastavte celkovou hlasitost,
naobrazovce se zobrazi hodnota hlasitosti (2); nastavte
hlasitost na vyhovujici drover

3. Funkgéni tla¢itka ovladana pomoci ovladaciho
kolecka

1. Stisknutim tladitka ,,Function® zobrazite moznosti funkci na
displeji (3)

2. Otacenim ovladaciho kolec¢ka zvolte prislusnou funkci,
stisknéte potvrzovaci tlacitko a vstupte do dil¢i nabidky
vybrané funkce (4)

3. Otacenim ovladaciho kole¢ka vyberte pozadovanou
parametry funkce parametr( pro potvrzeni

+  Opétovnym stisknutim tlacitka ,Function“ se vratite do hlavni

nabidky

, rozsviti se kontrolka a piano
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""""" 1 Insert interlude Demonstration song
Power  Function

Demo skladby

Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function® a souc¢asné stisknutim klavesy ,Demonstration Song
C1“ prejdéte do rezimu prehravani demo skladeb a na obrazovce se zobrazi nazev skladby (5)

Otacenim ovladaciho kolecka vyberte dalsi demo skladby ze seznamu (na vybér je celkem 60
demo skladeb)

Stisknutim ovladaciho kolecka spustite/zastavite prehravani skladeb

Tony
Stisknutim a podrzenim tladitka ,,Function“ a sou¢asné stisknutim klavesy ,Voice Region C1-C*
prejdete k vybéru 8 zakladnich tond. Na dispelji se zobrazi nazev ténu (6)
Otéacenim ovladaciho kolecka vyberete dalsi tony (na vybér je celkem 128 t6nd)

Dualni tény

Dle postupu vybéru tonu vyberete prvni ton

Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function“ a sou¢asné stisknutim klavesy ,Dual Tone d**
vstoupite do rezimu duélniho ténu. Na displeji se zobrazi aktudlni stav (7)

Otéacenim ovladaciho kolecka vyberete druhy ton

V tomto okamziku mGze hra na klaviaturu vytvaret smiSeny zvuk dvou nastrojl (tond)
Rozdéleni klaviatury

Dle postupu vybéru tonu vyberete ton pro levou ¢ast klaviatury

Stisknutim a podrzenim tlagitka ,Function“ a sou¢asné stisknutim klavesy ,Keyboard Split e'*
vstoupite do rezimu dualni klaviatury. Na displeji se zobrazi aktualni stav (8)

Otéacenim ovladaciho kolecka vyberete druhy ton pro pravou ¢ést klaviatury
V tomto okamziku mlze hra na levou a pravou ¢ast klaviatury vytvaret smigeny zvuk dvou
nastrojd (tond)

Ovladani doprovodu

Volba rytmu

1.

Stisknutim a podrzenim tladitka ,,Function“ a sou¢asné stisknutim klavesy ,Rhythm Area D-d“
prejdete k vybéru 8 zakladnich rytm(. Na displeji se zobrazi nazve rytmu (9)

Otacgenim ovladdaciho kolec¢ka vyberte dalsi rytmy ze seznamu (na vybér je celkem 160 rytmd)

Stisknutim ovladaciho kolecka spustite/zastavite prehravani rytmu (10)
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Predehra/Zakonéeni (Intro/Outro)

1. Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function® a soucasné stisknutim klavesy “Foreplay/Endplay f”
prejdete do pohotovostniho rezimu Foreplay = Pfedehra (11)

2. Stisknéte a podrzte tlacitko ,,Function“ a soucasné stisknéte bilou klavesu ,,Rhythm Area D-d*,
¢imz spustite pfehravani predehry ve zvoleném rytmu

3. Beéhem prehravani rytmu podrzte stisknuté tladitko ,,Function® a souc¢asné stisknéte bilou klavesu
sIntroduction/Ending f“, abyste vlozili zavér aktualné prehravaného rytmu. Po prehrani zakonceni
se prehravani rytmu zastavi.

Vlozeni intermezza

Béhem prehravani rytmu podrzte stisknuté tlacitko ,,Function“ a sou¢asné stisknéte bilou klavesu

sInsert Interlude G* pro vloZeni pfechodové mezihry pro pravé prehravany rytmus. (12)

Automaticky akord

1. Stisknéte a podrzte tlacitko ,Function® a soucasné stisknéte ,,Auto Chord a“ pro vstup do rezimu
akordu. V tomto okamziku se leva ¢ast klaviatury pfepne do oblasti akordové klaviatury a na
displeji se zobrazi aktudlni stav (13)

2. Zahrajte na levou klavesu klaviatury a piano automaticky rozpozna zahrany akord na zékladé
jednoprstového nebo viceprstového prstokladu.

c?id?e? 2 ig?ia?b?|c’id® e’ ig®ia’ib|c*id* et f* ig* iatib®

Synchronizovany start

Chord keyboard area ‘ Primary keyboard

1. Stisknutim a podrzenim tladitka ,Function“ a sou¢asné stisknutim klavesy ,,.Sync B“ vstoupite do
rezimu pfehravani synchronizovaného rytmu (14)

2. Hrav ,Casti akordové klaviatury“ spusti synchronizované prehravani rytmu.

+ Pokud je zapnuta funkce ,Automaticky akord*, akord a vybrany rytmus se budou piehravat
synchronné.

9. Rychlost doprovodu

Stisknutim a podrzenim tladitka ,Function“ a sou¢asnym stisknutim bilych klaves ,Speed f'-g*“

nastavite rychlost prehravani rytmu, ukazkové skladby a metronomu. Na displeji se zobrazi aktualni

stav. (15) Stisknutim a podrzenim tla¢itka ,,Function“ a souc¢asnym stisknutim dvou bilych klaves

~Speed f1-g'* obnovite vychozi hodnotu.

10. Hiasitost doprovodu

Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function“ a sou¢asnym stisknutim bilych klaves ,,accompaniment

volume a'-b' nastavite hlasitost rytmu, demo skladby, metronomu, MP3 prehravani; na displeji

se zobrazi aktualni stav. (16) Opétovnym stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function“ a sou¢asnym

stisknutim bilych klaves ,accompaniment volume a'-b'* obnovite vychozi hodnoty

11. Metronom

Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function“ a sou¢asnym stisknutim bilych klaves ,,Close c2-g2*
nastavite typ metronomu a vypnuti pfehravani metronomu; na displeji se zobrazi aktuélni stav. (17)

-« Stisknutim ovladaciho kolecka v reZzimu metronomu Ize také oviadat prehravani/zastaveni metronomu.
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12. Nahravani/pfehravani zaznamu

1. Stisknutim a podrzenim tlacitka ,Function“ a soucasné stisknutim klavesy ,Record e?® “ vstoupite
do rezimu prehravani zaznamu a v té chvili chvili se spusti nahravani; na displeji se zobrazi
aktualni stav (18).

+ Opétovnym stisknutim tladitka ,Record e3“ nahravani zastavite.
2. Stisknéte a podrzte tlacitko ,,Function“ a soucasné stisknéte bilou klavesu ,,Record f3 Play“ pro
prehrani dfive nahrané hudby.

+ Opakovanim vyse uvedené operace prehravani ukoncite.

13. Efekt dozvuku

Stisknutim a podrzenim tlagitka ,,Function® p¥i sou¢asném stisknuti ,,Reverb c* “ vypnete efekt
dozvuku. Pro jeho zapnuti operaci zopakujte. Na displeji se zobrazi aktualni stav (19)

+ Vychozi stav efektu dozvuku je spustény efekt.

14. Citlivost na silu thozu

1. Stisknéte a podrzte tladitko ,,Function“ a sougasné stisknéte ,Force d**, abyste vypnuli silovou
odezvu klaviatury. V tomto okamziku vydava hrani na klaviaturu stejnou hlasitost bez ohledu na
silu Uhozu; na displeji se zobrazi aktualni stav (20)

2. Opakovanim operace ji zapnete. Po zapnuti odpovida hlasitost sile Uhozu.

+  Vychozi stav je zapnuté odezva klaviatury.

15. Transpozice

Stisknéte a podrzte tlacitko ,Function® a soucasné stisknéte ,, Adjust a2-b2“ pro Upravu vysky ténu
v pllténech; na displeji se zobrazi aktuélni stav (21)

+ Rozsah nastaveni je: +/-12 paltond.

16. Nastaveni ladéni

Stisknéte a podrzte tlacitko ,,Function® a souc¢asné stisknéte ,,Fine tune c3-d3 ,, pro Upravu ladéni
ténu; na displeji se zobrazi aktualni stav (21)

+ Rozsah nastaveni je +-99 zvukovych minut.
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17. USB flash disk - pfehravani

1. VloZte uloZené zvukové soubory do zasuvky USB a skladba se automaticky piehraje (podporuje
zvukové formaty MP3. WMA. MP4. WAV. FLAC. ACC); na displeji se zobrazi stav prehravani. (23)

2. Stisknutim a podrzenim tlacitka ,,Function“ a sou¢asné stisknutim bilé klavesy ,,MP3 Control
g3-b3“ ovladejte vybér skladby a prehravani/pozastaveni.

3. Stisknéte a podrzte tlacitko ,,Function“ a poté stisknéte ,,Style Volume+-“ pro nastaveni hlasitosti
prehravani z USB disku.

18. P¥ipojeni Bluetooth

Bluetooth audio pfipojeni:

Otevrete nastaveni telefonu, zapnéte Bluetooth a najdéte nové zafizeni ,Henry’s“ (heslo: 8888) pro
pfipojeni zvuku Bluetooth; po Uspésném pripojeni se rozsviti kontrolka Bluetooth a na displeji se
zobrazi ikona pfipojeni Bluetooth.

Z piana se stane reproduktor Bluetooth a telefon bude prehravat hudbu nebo jiné zvuky pres
reproduktory piana.

PFipojeni Bluetooth MIDI: Nejdfive instalujte hudebni software typu MIDI do zafizeni jako jsou
pocitace, tablety a telefony s pfenosem Bluetooth, a poté se s nimi spojte prostrednictvim hudebniho
softwaru Bluetooth. Po Uspé$ném pripojeni se uzivatelé mohou ucit nebo skladat hudbu podle funkci
prislusného hudebniho softwaru.

19. Ukladani nastaveni

1. Stisknéte a podrzte tladitko ,Function“ a sougasné stisknéte ,,Save e** pro uloZeni aktuélniho
nastaveni parametrd; na displeji se zobrazi aktuélni stav (24)

+ Moznost uloZeni parametr(: ton, rytmus, rychlost, posun, jemné doladéni, dualni tén, rozdéleni
klaviatury a hlasitost doprovodu.

2. Stisknéte a podrzte tlagitko ,Function® a soucasné stisknéte ,Call f*“ pro vyvolani dfive uloZzenych
nastaveni parametrd. (25)



SPECIFIKACE

Klaviatura 88 klaves

Polyfonie 189

Tény 128

Rytmické styly 160

Demo skladby 60

Metronom Tempo: 20-280; Takt: 1/4, 2/4, 3/4, 4/4

Doprovod gytmus, Intro/Outro,.Intermezzo, Automaticky
oprovod, Synchronizace

Pedaly Sustain, Soft, Sostenuto

PFipojeni Napajeni, Pfipojeni pedall, Audio Input/Output,

MIDI, USB, Sluchatka, Bluetooth

Reproduktory

2*15W
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TIMBRE LIST / SEZNAM TONU

PIANO

001
002
003
004
005
006
007
008

GRAND PIANO
BRIGHT PIANO
ELECTRIC PIANO
HONKY-TONK PIANO
RHODES PIANO
CHORUSED PIANO
HARPSICHORD
CLAVINET

GLOCK

009
010
011
012
013
014
015
016

CELESTA
GLOCKENSPIEL
MUSIC BOX
VIBRAPHONE
MARIMBA
XYLOPHONE
TUBULR BELLS
DULCIMER

ORGAN

017
018
019
020
021
022
023
024

HAMMOND ORGAN
PERCHY ORGAN
ROCK ORGAN
CHURCH ORGAN
REED ORGAN
ACCORDION
HARMONICA
TANGO ACCORDION

GUITAR

025
026
027
028
029
030
031
032

GUITAR NYLON
GUITAR STEEL

ELE GUITAR (JAZZ)
ELE GUITAR (CLEAN)
ELE GUITAR (MUTED)
OVDR GUITAR
DISTORTION GUITAR
GUITAR HARMONIC

BASS

033
034
035
036
037
038
039
040

ACOUSTIC BASS
ELE.BASS(FINGER)
ELE. BASS(PICK)
FRETLSS BASS
SLAP BASS 1
SLAP BASS 2
SYNTH BASS 1
SYNTH BASS 2

STRING

041
042
043
044
045
046
047
048

VIOLIN

VIOLA

CELLO
CONTRABASS
TREMOLO STRINGS
PIZZICATO STRINGS
ORCHESTRAL HARP
TIMPANI

CONCERT

049
050
051
052
053
054
055
056

STRING ENSEMBLE1
STRING ENSEMBLE2
SYNTHSTRINGS 1
SYNTHSTRINGS 2
CHOIR AAHS

VOICE OOHS

SYNTH VOICE
ORCHESTRA HIT

BRASS

057
058
059
060
061
062
063
064

TRUMPET
TROMBONE
TUBA

MUTED TRUMPET
FRENCH HORN
BRASS SECTION
SYNTH BRASS 1
SYNTH BRASS 2

PIPE

065
066
067
068
069
070
071
072

SOPRANO SAX
ALTO SAX
TENOR SAX
BARITONE SAX
OBOE

ENGLISH HORN
BASSON
CLARINET

WOODPIPE

073
074
075
076
077
078
079
080

PICCOLO
FLUTE
RECORDER
PAN FLUTE
BOTTLE BLOW
SHAKUHACHI
WHISTLE
OCARINA

SYNTH PIPE

081
082
083
084
085
086
087
088

LD.1(SQUARE)
LD.2(SAWTOOTH)

LD.3 CALLIOPE LEAD

LD.4(CHIFF LEAD)
LD.5(CHARANG)
LD.6(VOICE)
LD.7(FIFTHS)
LD.8(BASS+LEAD)

SYNTH VOICE

089
090
091
092
093
094
095
096

PAD 1(NEW AGE)
PAD 2(WARM)

PAD 3(POLYSYNTH)
PAD 4(CHOIR)

PAD 5(BOWED)
PAD 6(METALLIC)
PAD 7(HALO)

PAD 8(SWEEP)

SYNTH EFFECT

097
098
099
100
101
102
103
104

FX1 (RAIN)
FX2 (SOUNDTRACK)
FX3 (CRYSTAL)
FX4 (ATMOSPHERE)
FX5 (BRIGHTNESS)
FX6 (GOBLINS)
FX7 (ECHOES)

FX8 (SCI-Fl)

FOLK SOUND

105
106
107
108
109
110
111
112

SITAR
BANJO
SHAMISEN
KOTO
KALIMBA
BAGPIPE
FIDDLE
SHANAI

PERCUSSION

113
114
115
116
117
118
119
120

TINKLE BELL
AGOGO

STEEL DRUMS
WOODBLOCK
TAIKO DRUM
MELODIC TOM
SYNTH DRUM
REVERSE CYMBAL

EFFECT

121
122
123
124
125
126
127
128

GUITAR FRETNOISE
BREATH NOISE
SEASHORE

BIRD TWEET
TELEPHONE RING
HELICOPTER
APPLAUSE
GUNSHOT



RHYTHM LIST / SEZNAM RYTMICKYCH STYLU

001
002
003
004
005
006
007
008
009
010
011
012
013
014
015
016
017
018
019
020
021
022
023
024
025
026
027
028
029
030
031
032
033
034
035
036
037
038
039
040
041
042
043
044
045
046
047
048
049
050
051
052
053
054
055

8 Beat 1(A)

8 Beat 2(A)

8 Beat 3(A)

8 Beat Rock (A)
8 Beat Head(A)

8 Beat Pop 1(A)
8 Beat Pop 2(A)
Ballad 1(A)
Ballad 2(A)
Guitar Ballad (A)
Organ Ballad(A)
Bluse Ballad (A)
Epic Ballad (A)
Rock Ballad(A)
Slow Ballad(A)
Pop Ballad (A)
Ele.PopBallad(A)
Polk Ballad (A)
16 Beat 1(A)

16 Beat 2(A)

16 Beat 3(A)

16 Beat 4(A)

16 Beat Funk(A)
16 Beat Pop(A)
16 Beat Ballad(A)
Bossa Nova 1(A)
Guitar Bossa(A)
Pop Bossa (A)
Tango(A)

Cha Cha(A)
Rhumba (A)

TEX TEX (A)
Country (A)
Country Rock(A)
Country Shuffle (A)
Country Swing (A)
Country Ballad (A)
Country Waltz (A)
50's Rock(A)
Heavy Metal (A)
Rock 1(A)

Rock 2(A)

Soft Rock(A)
Slow Rock(A)
Hard Rock(A)
Rock & Roll 1(A)
Rock & Roll 2(A)
Chicago Blues(A)
Fast Gospel(A)
Groove Soul(A)
Rap(A)

GospelSI (A)
Blues (A)

Slow Blues (A)
Foxtrot(A)

056
057
058
059
060
061
062
063
064
065
066
067
068
069
070
071
072
073
074
075
076
077
078
079
080
081
082
083
084
085
086
087
088
089
090
091
092
093
094
095
096
097
098
099
100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
110

Disco Tropic (A)
Disco Hands(A)
Two Step (A)
Polk Pop (A)
Waltz 1(A)
Waltz Pop 1(A)
Waltz Pop 2(A)
Rai(A)

Twist 1(A)

Twist 2(A)
Miami Pop (A)
Motown (A)
Reggae (A)
Swing Reggae(A)
Mambo (A)
Beguine (A)
Musette(A)
House(A)

Slow Fox(A)
Vienna Waltz(A)
Salsa(A)

Disco (A)

Hip Hop Pop(A)
Analog Pop(A)
Club Dance (A)
Boogie(A)
Funky Pop (A)
Jazz Rock(A)
Swing 1(A)
Dixieland(A)
Jazz Samba(A)
March(A)

US. March(A)
Samba(A)
Polka(A)

Polka Ober(A)
Tarantella(A)
Slow Waltz (A)
Ober Waltz (A)
Piano Ballad(A)
Waltz 2(A)
Guitar Waltz(A)
2/4 Piano (A)
3/4 Piano (A)
4/4 Piano(A)

8 Beat 1(B)

8 Beat 2(B)

8 Beat 3(B)

8 Beat Rock(B)
8 Beat Head (B)
8 Beat Pop 1(B)
8 Beat Pop 2(B)
Ballad 1(B)
Ballad 2(B)
Guitar Ballad (B)

111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160

Organ Ballad(B)
Bluse Ballad(B)
Epic Ballad(B)
Rock Ballad (B)
Slow Ballad (B)
Pop Ballad (B)
Ele.PopBallad (B)
Polk Ballad (B)
16 Beat 1(B)

16 Beat 2(B)

16 Beat 3(B)

16 Beat 4(B)

16 Beat Funk(B)
16 Beat Pop(B)
16 Beat Ballad (B)
Bossa Nova 1(B)
Guitar Bossa (B)
Pop Bossa(B)
Tango(B)

Cha Cha(B)
Rhumba (B)

TEX TEX(B)
Country (B)
Country Rock (B)
Country Shuffle(B)
Country Swing (B)
Country Ballad (B)
Country Waltz (B)
50's Rock (B)
Heavy Metal (B)
Rock 1 (B)

Rock 2 (B)

Soft Rock (B)
Slow Rock (B)
Hard Rock (B)
Rock & Roll 1(B)
Rock & Roll 2(B)
Chicago Blues(B)
Fast Gospel(B)
Groove Soul(B)
Rap(B)

GospelSI (B)
Blues(B)

Slow Blues(B)
Foxtrot (B)

Disco Tropic(B)
Disco Hands(B)
Two Step(B)

Polk Pop(B)
Waltz 1(B)
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DEMO SONG LIST / SEZNAM DEMO SKLADEB

001
002
003
004
005
006
007
008
009
010
011
012
013
014
015
016
017
018
019
020
021
022
023
024
025
026
027
028
029
030
031
032
033
034
035
036
037
038
039
040
041
042
043
044
045
046
047
048
049
050
051
052
053
054
055

DJ Dance
Minut Watlz
Fountian
Spanish Girl
Sonata Piano
Liszt Etudes
Bee

Horse Racing
Chopin Nocturne
TheSpain
Busy Transmit
Mexico
Mozart Piano
Minuet
Nifuma

Disco
FolkSong

Girl Sea

Little Star

My KinderGarten
Wahaha
Ducks&Chicks
Humorous
Joy Song
Going Hometown
Dove

Friend Forever
Moonligh
Happy Birthday
Praise Song
Doll’'s Dream
Market

Sweet Family
A cradle

At Home

Four Seasons
YearsAgo
Pigeons

Inner Vioce
Violin

Swan
Musettes
Gypsy Swirl
Serenade
Polka

SoilPull

Trout

Send-off
March
ForElise
Swani River
France

Blue Danube
Hungary
Spaceman

056
057
058
059
060

Patriot
Cuckoo
SingKite
TongChil
DoReMi
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